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STAMP
5321 – 5323

CRI 80
IK 10
EN 60598-1

5321 – Led     4  W  220-240V 50/60Hz

5323 – Led     8  W  220-240V 50/60Hz

cod. doc. 91431 rev. C 
 cod. 089143100 

   Utilizzare cavi unipolari di diam minimo 2 mm, isolante 
incluso.

OPZIONI DI INSTALLAZIONE   Tab. [O]
A – Direttamente a muro
B – A muro, mediante distanziale 
C – Incassata, utilizzando la controcassa

 Use unipolar wires with a minimum diameter of 2 mm, 
including insulation.

INSTALLATION OPTIONS  Tab. [O]
A - Directly on the wall
B - Wall mounted, using spacer
C - Recessed, using the backbox

 Utiliser des câbles unipolaires avec un diamètre 
minimum de 2 mm, compris l'isolation.

OPTIONS D'INSTALLATION  Tab. [O]
A - Directement sur le mur
B - Fixation murale à l'aide de la entretoise
C - En retrait, en utilisant la boîtier de coffrage

  Einpolige Drähte mit einem Mindestdurchmesser von 
2 mm, einschließlich Isolierung, verwenden.

INSTALLATIONSOPTIONEN   Tab. [O]
A - Direkt an der Wand
B - Wandmontage mit Abstandhalter
C - Einbau mit Verwendung des Einbaukastens

Ø4,5

[O] STAMP B C

5321 5351 5358

5323 5352 5359
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 Per il cablaggio passante, solo 5323, praticare un foro Ø 10 dove indicato e usare il secondo gommino in dotazione.

 For through wiring, 5323 only, drill a Ø 10 hole where indicated and use the second grommet supplied.

 Pour le câblage traversant, seulement 5323, percez un trou Ø 10 à l'endroit indiqué et utilisez le deuxième passe-câble.

 Für die Durch - Verdrahtung, nur 5323, ein  Ø 10 Loch bohren und die zweite Gummikabelführung benutzen.

 cavi unipolari sez.

 unipolar wires

 câbles unipolaires
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[C]

C1 C2 C3 C4 C5 C6

clack 
 Se necessario, è possibile 

esrtrarre l'apparecchio 
semplicementefacendo leva sotto la 
palbebra.

 If needed, it is possible to 
remove the fixture from the backbox, 
simply levering under the eyelid.

 En cas de besoin, il est 
possible de retirer la lampe du boîtier, 
en faisant levier simplement sous la 
paupière.

 Bei Bedarf ist es möglich, die 
Lampe aus dem Kasten zu entfernen.
Einfach unter der Abdeckung ziehen.

 Sono disponibili dei tappi di 
protezione per i grani laterali.
Non necessari per installazione 
con controcassa.

 Protective caps are 
available for the side grub screws.
Not necessary for backbox 
mounting.

 Des capuchons de 
protection sont disponibles pour les
vis sanse tete.
Pas nécessaire  avec la boîtier de 
coffrage.

 Schutzkappen für die 
Gewindestifte sind  zur Verfügung.
Die sind nicht notwendig für 
Einbaukastenmontage.
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